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PŘÍLOHA 

  

návrhu  

NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY, 

kterým se mění nařízení (EU) 2016/399, pokud jde o používání systému vstupu/výstupu 

(EES) 

 

PŘÍLOHA 

Přílohy nařízení (EU) 2016/399 se mění takto: 

1. V příloze III se doplňuje část D, která zní: 

 

„ČÁST D 

Část D1: Pruhy automatizované hraniční kontroly pro občany 
EU/EHP/Švýcarska 

 

 

V případě Švýcarska, Lichtenštejnska, Norska a Islandu nejsou hvězdy 
požadovány. 
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Část D2: Pruhy automatizované hraniční kontroly pro státní příslušníky 
třetích zemí 

 

 

V případě Švýcarska, Lichtenštejnska, Norska a Islandu nejsou hvězdy požadovány. 

Část D3: Pruhy automatizované hraniční kontroly pro všechny cestovní pasy 

 

 

V případě Švýcarska, Lichtenštejnska, Norska a Islandu nejsou hvězdy požadovány.“ 

 

2. Příloha IV se mění takto: 

a) bod 1 se nahrazuje tímto: 

„1. Pokud to vnitrostátní právní předpisy výslovně vyžadují, může členský stát v souladu s 

článkem 11 při vstupu a výstupu opatřovat otiskem razítka cestovní doklady státních 

příslušníků třetích zemí, kteří jsou držiteli povolení k pobytu vydaného tímtéž členským 

státem. Kromě toho, je-li státním příslušníkům třetích zemí odepřen vstup podle článku 14, 

vyznačí příslušník pohraniční stráže v souladu s částí B přílohy V do pasu vstupní razítko, 

které přeškrtne křížkem, přičemž použije nesmazatelný černý inkoust, a naproti na pravé 

straně, též nesmazatelným inkoustem, napíše písmeno (písmena) označující důvod (důvody) 
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pro odepření vstupu, jejichž seznam je uveden na standardním formuláři pro odepření vstupu 

v části B přílohy V.“; 

b) vkládá se nový bod 1a: 

„Přesný popis těchto razítek je stanoven v rozhodnutí schengenského výkonného výboru 

SCH/COM-EX (94) 16 rev. a SCH/Gem-Handb (93) 15 (CONFIDENTIAL).“; 

c) bod 3 se nahrazuje tímto: 

„3. V případě odepření vstupu státnímu příslušníku třetí země, který podléhá vízové 

povinnosti, se razítko vyznačí zpravidla na protilehlé straně ke straně, na které je vízum. 

Pokud tuto stránku nelze použít, vyznačí se razítko na následující straně. Strojově čitelná zóna 

se nerazítkuje.“ 

3. Část A přílohy V se mění takto: 

a) v bodě 1 se písmeno b) nahrazuje tímto: 

„b) pokud jde o státní příslušníky třetích zemí, jimž byl odepřen vstup za účelem 

krátkodobého pobytu [nebo na základě cestovního víza], zaeviduje do systému EES v souladu 

s čl. 6a odst. 2 tohoto nařízení a článkem 16 [nařízení, kterým se zřizuje systém 

vstupu/výstupu (EES),] údaje o odepření vstupu. Kromě toho vyznačí příslušník pohraniční 

stráže do pasu vstupní razítko, které přeškrtne křížkem, přičemž použije nesmazatelný černý 

inkoust, a naproti na pravé straně, též nesmazatelným inkoustem, napíše písmeno (písmena) 

označující důvod (důvody) pro odepření vstupu, jejichž seznam je uveden na standardním 

formuláři pro odepření vstupu v části B této přílohy;“; 

b) v bodě 1 se písmeno d) nahrazuje tímto: 

„d) pokud jde o státní příslušníky třetích zemí, u nichž se odepření vstupu v systému EES 

neeviduje, vyznačí do pasu vstupní razítko, které přeškrtne křížkem, přičemž použije 

nesmazatelný černý inkoust, a naproti na pravé straně, též nesmazatelným inkoustem, napíše 

písmeno (písmena) označující důvod (důvody) pro odepření vstupu, jejichž seznam je uveden 

na standardním formuláři pro odepření vstupu v části B této přílohy. Kromě toho musí 

příslušník pohraniční stráže u těchto kategorií osob zaznamenat každé odepření vstupu do 

rejstříku nebo na arch, přičemž uvede totožnost a státní příslušnost dotčeného státního 

příslušníka třetí země, odkaz na doklad, který státního příslušníka třetí země opravňuje k 

překročení hranice, a důvod a datum odepření vstupu;“; 

c) V bodě 1 se doplňuje nové písmeno e), které zní: 

„e) opatření týkající se opatřování dokladů otiskem razítka jsou uvedena v příloze IV.“ 

 


